[image: Afbeelding met tekst, Lettertype, Graphics, schermopname

Door AI gegenereerde inhoud is mogelijk onjuist.]
Cultuurportfolio 

Algemene toelichting 
U kunt gebruik maken van dit formulier om toe te lichten met welke documenten en op welke wijze u wilt aantonen dat u over de wettelijke competentie Kennis van de cultuur van het land of gebied van de bron- en doeltaal beschikt, en op welke wijze u deze kennis verworven heeft. Nadat u dit formulier heeft ingevuld en opgeslagen, kunt u het uploaden in het portaal Mijn Wbtv als documenttype ‘cv’. Indien u niet beschikt over een DigiD en dus geen toegang heeft tot Mijn Wbtv, dan kunt u het ingevulde formulier mailen naar infowbtv@rvr.org of toesturen per post. U dient uw toelichting bovendien te onderbouwen met bewijsstukken, zoals diploma's, referenties en andere documenten (indien niet in het Nederlands opgesteld, dan met vertaling naar het Nederlands of Engels. U mag deze vertaling zelf maken). Ook deze bewijsstukken moet u uploaden in het portaal Mijn Wbtv of, indien u geen toegang heeft tot het portaal, mailen naar infowbtv@rvr.org of toesturen per post.
Tip: zorg dat u alle benodigde documenten en bewijsstukken bij de hand heeft, en kies een rustig moment om alle informatie zorgvuldig op te stellen.
Het invullen van het formulier kan ongeveer 30 minuten duren.



Persoonsgegevens
	Wbtv-nummer (indien bekend):
	

Klik of tik om tekst in te voeren.
	Voornaam:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Achternaam:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Geboortedatum:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Land en plaats van geboorte:
	Klik of tik om tekst in te voeren.


	Moedertaal:
		Klik of tik om tekst in te voeren.





	Andere taal/talen:

		Klik of tik om tekst in te voeren.
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Klik of tik om tekst in te voeren.





Voor TOLKEN:
Talencombinatie(s) waarvoor u wilt worden ingeschreven in het Rbtv:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Klik of tik om tekst in te voeren.	
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Klik of tik om tekst in te voeren.	
	Klik of tik om tekst in te voeren.


Voor VERTALERS:
Vertaalrichting(en) waarvoor u wilt worden ingeschreven in het Rbtv:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Klik of tik om tekst in te voeren.	
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Klik of tik om tekst in te voeren.	
	Klik of tik om tekst in te voeren.


[bookmark: _Hlk207810889]

Kennis van de cultuur van het land of gebied van de bron- en doeltaal
Om inzicht te verkrijgen in uw kennis van de cultuur en maatschappij van de landen of gebieden van uw bron- en doeltaal/-talen, verzoeken we u de vragen hieronder te beantwoorden, waarmee u uitlegt op welke wijze u over voldoende relevante kennis van de cultuur beschikt en hoe u deze kennis heeft verworven.
Daarnaast vragen we u om de informatie die u invult waar mogelijk te onderbouwen met relevante bewijsstukken (bijvoorbeeld diploma’s, certificaten, referenties e.d.).

Meer informatie over de competentie Kennis van de cultuur van het land of gebied van de bron- en doeltaal vindt u in het Beoordelingskader Tolk C1 (als u wilt worden ingeschreven als tolk C1) of Beoordelingskader Tolk B2 (als u inschrijving wenst als Tolk B2) of in het Beoordelingskader Vertaler (als u wilt worden ingeschreven als vertaler).
	[bookmark: _Hlk207833091]Langdurige culturele onderdompeling in het land of gebied van de bron- en
doeltaal/-talen:
Vul alleen in wat u relevant vindt:

	[bookmark: _Hlk207832772]Land, plaats, gebied:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Voertaal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Is deze voertaal uw moeder-taal?
	(Ja/Nee)
	Begin van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Einde van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Reden (bijv. familie, studie, werk)
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze nam u deel aan de samenleving?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Hoe heeft dit bijgedragen aan uw cultuurkennis van het land of gebied?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze houdt u deze kennis bij?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Land, plaats, gebied:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Voertaal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Is deze voertaal uw moeder-taal?
	(Ja/Nee)
	Begin van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Einde van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Reden (bijv. familie, studie, werk)
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze nam u deel aan de samenleving?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Hoe heeft dit bijgedragen aan uw cultuurkennis van het land of gebied?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze houdt u deze kennis bij?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Land, plaats, gebied:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Voertaal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Is deze voertaal uw moeder-taal?
	(Ja/Nee)
	Begin van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Einde van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Reden (bijv. familie, studie, werk)
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze nam u deel aan de samenleving?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Hoe heeft dit bijgedragen aan uw cultuurkennis van het land of gebied?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze houdt u deze kennis bij?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Land, plaats, gebied:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Voertaal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Is deze voertaal uw moeder-taal?
	(Ja/Nee)
	Begin van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Einde van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Reden (bijv. familie, studie, werk)
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze nam u deel aan de samenleving?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Hoe heeft dit bijgedragen aan uw cultuurkennis van het land of gebied?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze houdt u deze kennis bij?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Land, plaats, gebied:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Voertaal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Is deze voertaal uw moeder-taal?
	(Ja/Nee)
	Begin van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Einde van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Reden (bijv. familie, studie, werk)
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze nam u deel aan de samenleving?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Hoe heeft dit bijgedragen aan uw cultuurkennis van het land of gebied?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze houdt u deze kennis bij?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Land, plaats, gebied:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Voertaal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Is deze voertaal uw moeder-taal?
	(Ja/Nee)
	Begin van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Einde van het verblijf:
	Klik of tik om tekst in te voeren.	Reden (bijv. familie, studie, werk)
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze nam u deel aan de samenleving?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Hoe heeft dit bijgedragen aan uw cultuurkennis van het land of gebied?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze houdt u deze kennis bij?
	Klik of tik om tekst in te voeren.




	Doorlopen en afgeronde taalstudies in bron- of doeltaal:


	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om welke studie gaat het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat was de studieduur van de studie?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat is de naam en de plaats van de opleidingsinstelling?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u de studie afgerond met een certificaat of diploma?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de studie bijgedragen aan uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om welke studie gaat het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat was de studieduur van de studie?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat is de naam en de plaats van de opleidingsinstelling?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u de studie afgerond met een certificaat of diploma?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de studie bijgedragen aan uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om welke studie gaat het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat was de studieduur van de studie?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat is de naam en de plaats van de opleidingsinstelling?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u de studie afgerond met een certificaat of diploma?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de studie bijgedragen aan uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.


	[bookmark: _Hlk207829118]Opleiding of bijscholing waarbij de nadruk lag op de cultuur van het
taalgebied van uw bron- of doeltaal, of waarbij het cultuuraspect aantoonbaar een belangrijk onderdeel van de opleiding betrof:

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u (delen van) een opleiding of bijscholing doorlopen die gericht was op de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om wat voor opleiding of bijscholing gaat het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat is de naam en de plaats van de opleidingsinstelling?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u een diploma, getuigschrift, cijferlijst of verklaring waaruit dit blijkt?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de opleiding of bijscholing bijgedragen aan uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u (delen van) een opleiding of bijscholing doorlopen die gericht was op de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om wat voor opleiding of bijscholing gaat het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat is de naam en de plaats van de opleidingsinstelling?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u een diploma, getuigschrift, cijferlijst of verklaring waaruit dit blijkt?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de opleiding of bijscholing bijgedragen aan uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u (delen van) een opleiding of bijscholing doorlopen die gericht was op de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om wat voor opleiding of bijscholing gaat het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Wat is de naam en de plaats van de opleidingsinstelling?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u een diploma, getuigschrift, cijferlijst of verklaring waaruit dit blijkt?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de opleiding of bijscholing bijgedragen aan uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.


	Professionele ervaring in een context waarin kennis van de cultuur van het 
taalgebied van uw bron- of doeltaal noodzakelijk was
Vul alleen in wat u relevant vindt:

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Welke professionele ervaring heeft u opgedaan in een context waarin de cultuur van het land of gebied van deze taal een noodzakelijk element was?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om wat voor soort professionele ervaring ging het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u een referentie of verklaring waaruit dit blijkt?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de ervaring bijgedragen aan het verbeteren van uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Welke professionele ervaring heeft u opgedaan in een context waarin de cultuur van het land of gebied van deze taal een noodzakelijk element was?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om wat voor soort professionele ervaring ging het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u een referentie of verklaring waaruit dit blijkt?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de ervaring bijgedragen aan het verbeteren van uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	

	Taal:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Welke professionele ervaring heeft u opgedaan in een context waarin de cultuur van het land of gebied van deze taal een noodzakelijk element was?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Om wat voor soort professionele ervaring ging het?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Heeft u een referentie of verklaring waaruit dit blijkt?
	Klik of tik om tekst in te voeren.
	Op welke wijze heeft de ervaring bijgedragen aan het verbeteren van uw kennis van de cultuur van het land of gebied van deze taal?
	Klik of tik om tekst in te voeren.


	Andere informatie die u belangrijk vindt of activiteiten waarmee u uw kennis
van de cultuur van het taalgebied van uw bron- of doeltaal heeft verworven of uitgebreid, of op peil houdt:
Vul alleen in wat u relevant vindt:

	Klik of tik om tekst in te voeren.


BELANGRIJK: relevante bewijsstukken die u aanlevert (uploaden in het portaal Mijn Wbtv of, indien u geen toegang heeft tot het portaal, mailen naar infowbtv@rvr.org of toesturen per post) als onderbouwing voor de informatie die u in C.1 t/m C.5. heeft ingevuld:
	Klik of tik om tekst in te voeren.
Klik of tik om tekst in te voeren.
Klik of tik om tekst in te voeren.
Klik of tik om tekst in te voeren.
Klik of tik om tekst in te voeren.





Afronden en aanleveren
Heeft u dit formulier volledig en naar waarheid ingevuld?
Nadat u het bestand heeft opgeslagen op uw eigen computer, kunt u het uploaden in het portaal Mijn Wbtv als documenttype ‘cv’ of, indien u geen toegang heeft tot het portaal, mailen naar infowbtv@rvr.org of toesturen per post.
Vergeet niet om naast dit formulier ook alle bewijsstukken te uploaden of aan te leveren.
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